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Bernsteinbraun mit zartem Schaum? Oder doch erfrischend-belebend mit Früch-
ten? Es gibt kaum einen Drink, der allein besser schmeckt als in leutseliger Run-
de. Genuss bringt zusammen und sorgt zwischen Weizen, Bier, Radler, Softdrink 
oder Schnaps unbeschwert für Harmonie! „Brauchzeit“ erinnert an diesen ge-
selligen Charakter, der voller Geschichte vom Aperitif bis zum Schlummertrunk 
immer wieder neue Geschichten schreibt. Dafür sorgen facettenreiche Designs, 
die klassische Motive urban inszenieren und die Tradition mit der Moderne detail-
reich vereinen.

Amber-brown with delicate foam? Or refreshing and invigorating with fruit? There 
is hardly a drink that tastes better on its own than in a convivial gathering. En-
joyment brings people together and creates harmony between wheat beer, beer, 
shandy, soft drink or schnapps. »Brauchzeit« is a reminder of this convivial cha-
racter – brimming with history from aperitif to nightcap, there’s always a new 
story to tell. Multifaceted designs provide the mix – classic motifs with an urban 
twist, uniting tradition with the contemporary in lavish detail.

BRAUCHZEIT WEIZEN
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Der kräftige Bär und der starke Wolf rüsten sich mit schmuckvoll gehörnten 
Bronzehelmen, um unter rauen Wikingern zu bestehen. Hier vereint sich natür-
liche Stärke mit Schmiede- und Braukunst.

The sturdy bear and the strong wolf arm themselves with ornate horned bronze 
helmets to hold their own among rough Vikings. Here, natural strength is combi-
ned with blacksmithing and brewing skills.

BRAUCHZEIT
WEIZENBIER # 15, # 16
RITZENHOFF DESIGN TEAM
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Das Dekor ist eine Hommage an expeditionshungrige Wikinger, die sich, mit 
Horn-Helm und wildem Bart ausgestattet, einen stärkenden Schluck genehmigen, 
um gemeinsam zu Abenteuern aufzubrechen.

The décor pays homage to expedition-hungry Vikings who, equipped with horned 
helmets and wild beards, take a fortifying sip to set off on adventures together.

BRAUCHZEIT
WEIZENBIER # 17, # 18
VASCONCELOS
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Expeditionen und nordische Runen: Zwei Quintessenzen des Wikingerlebens zei-
gen sich stilsicher in erdig-goldenen Tönen auf dem Dekor. Farblich ergänzen sie 
sich ideal mit dem kühlen Nass im Glas.

Expeditions and Nordic runes: Two quintessential Viking themes are stylishly di-
splayed in earthy-golden tones on the décor. In terms of colour, they ideally com-
plement the cool liquid in the glass.

BRAUCHZEIT
WEIZENBIER # 19, # 20
VANIŠ
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+ 	 VOLUMEN 646 ML
+ 	 ATTRAKTIVES 2ER SET
+	 VERPACKT IN STYLISCHER		
	 GESCHENKVERPACKUNG
+	 SPÜLMASCHINENGEEIGNET
+	 SETPREIS: € 32,95

BRAUCHZEIT
PRODUCT 
DESCRIPTION
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PUBLIC RELATIONS

Ritzenhoff AG
Kerstin Hülsmann
Am Schlautbach 182
48329 Havixbeck
Germany

Mobil	 +49(0)151.11407200
Mail	 kerstin.huelsmann@ritzenhoff.de
Web	 www.ritzenhoff.de

MANUFACTURER

Ritzenhoff AG
Sametwiesen 2
34431 Marsberg
Germany

Phone	 +49(0)2992.981-0
Fax	 +49(0)2992.981-310
Mail	 info@ritzenhoff.de
Web	 www.ritzenhoff.de

Hier bekommen Sie Antworten auf alle Fragen zur Welt von Ritzenhoff. 
Benötigen Sie zusätzliche Informationen, Bilddaten, Produktmuster für 
Fotoshootings oder möchten Sie vielleicht einen Interviewtermin vereinbaren? 
Wir freuen uns, von Ihnen zu hören. Bitte geben Sie bei Veröffentlichungen 
»Ritzenhoff« als Bildunterschrift an.

This is where you will get the answers to your questions when it comes to the 
world of Ritzenhoff. Are you in need of additional information, image data, 
product samples for photo shootings or would you like to book an interview 
appointment? We are looking forward to hearing from you.

YOUR CONTACT TO RITZENHOFF


